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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Introduction

C’est du chaos de la guerre civile sanglante au Liban, 
laquelle a duré quinze ans, qu’est né le Hezbollah: une 
organisation d’opposition politique et militaire qui, non 
seulement, prônait la liberté et le droit à l’autodétermi-
nation de la minorité chiite au Liban, mais promettait 
aussi à celle-ci de chasser les forces occidentales du 
Liban et de détruire l’État d’Israël.

Au cours des décennies qui ont suivi, à partir de ses 
bases d’opération à Beyrouth, dans le Sud du Liban 
et dans la plaine orientale de la Bekaa, le groupement 
a étendu ses tentacules à l’ensemble du tissu social 
libanais. Si des débats animés se poursuivent sur la 
question de savoir si le Hezbollah peut être qualifié de 
“plus grand acteur non étatique au monde”, il est indé-
niable que l’organisation est puissante et efficace sur le 
plan militaire. Elle s’est bâti une réputation d’“État dans 
l’État”, disposant de sa propre armée de métier, d’un 
appareil de sécurité, de services de renseignement, 
d’un front politique, de services sociaux et d’un réseau 
international destiné à générer des revenus de manière 
tant légale qu’illégale.

Le Hezbollah est tristement célèbre pour être l’un des 
premiers groupes d’opposition islamiques au Moyen-
Orient à avoir fait usage de tactiques telles que les 
attentats- suicides, les enlèvements de soldats, les 
attentats à l’explosif et les détournements.

Une organisation en plein développement

Avec la guerre civile en Syrie, l’organisation a entamé 
un nouveau chapitre. C’est grâce au soutien militaire 
déterminant d’Hassan Nasrallah, le leader du Hezbollah, 
que le régime d’Assad a pu lancer ses premières contre-
offensives couronnées de succès en 2013, lesquelles lui 
ont permis de reconquérir la quasi-totalité du territoire 
syrien.

Non seulement l’expérience du terrain et l’élargisse-
ment de l’accès aux arsenaux ont renforcé l’organisation 
sur le plan militaire, mais le conflit a également changé 
fondamentalement l’ADN du Hezbollah. D’instrument de 
pouvoir politique au Liban et d’antagoniste traditionnel 
d’Israël, le groupe est devenu un acteur régional capable 
de projeter sa puissance loin de son terrain d’action 
historique. Avec l’aide de l’Iran, le groupe a mis sur pied 
“Hezbollah fi Suriya” en Syrie et “Kata’ib Hezbollah” en 
Irak, deux nouvelles ailes du parti visant à continuer à 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Inleiding

Uit de chaos van de bloedige burgeroorlog in Libanon, 
die vijftien jaar heeft geduurd, kwam Hezbollah voort: een 
politieke en militaire verzetsorganisatie die de sjiitische 
minderheid in Libanon niet alleen vrijheid en zelfbe-
schikkingsrecht voorhield, maar hen ook beloofde de 
Westerse machten uit Libanon te verjagen en de staat 
Israël te vernietigen.

In de decennia die daarop volgden, spreidde de 
groepering, vanuit haar machtsbasissen in Beiroet, Zuid-
Libanon en de oostelijke Bekaa-vallei, haar tentakels 
uit over het hele Libanese maatschappelijke weefsel. 
Discussies woeden nog over de kwalificatie van Hezbollah 
als “de grootste non-state actor ter wereld”, maar dat 
de organisatie militair machtig en slagkrachtig is, staat 
buiten kijf. Zij bouwde een reputatie uit als een “staat 
binnen een staat”, met een eigen staand leger, een 
veiligheidsapparaat, inlichtingendiensten, een politieke 
frontorganisatie, sociale diensten en een internationaal 
netwerk dat op zowel legale als illegale wijze inkomsten 
moet genereren.

Hezbollah is berucht als één van de eerste islamitische 
verzetsgroepen in het Midden-Oosten die gebruik maken 
van tactieken als zelfmoordaanslagen, het kidnappen 
van soldaten, bomaanslagen en kapingen.

Een groeiende organisatie

Met de Syrische burgeroorlog begon de organisatie 

aan een nieuw hoofdstuk. Het was dankzij de doorslag-
gevende militaire steun van Hassan Nasrallah, de leider 
van Hezbollah, dat het regime van Assad in 2013 haar 
eerste succesvolle tegenoffensieven kon lanceren, die 
de basis vormden voor de herovering van nagenoeg het 
hele Syrische grondgebied.

Niet enkel versterkten de ervaringen en de bredere 
toegang tot wapenarsenalen de organisatie op militair vlak; 
het conflict heeft het DNA van Hezbollah ook ingrijpend 
veranderd. Van een politieke machtsfactor in Libanon en 
een traditionele antagonist van Israël transformeerde de 
groep zich tot een regionale speler die haar macht kan 
projecteren ver buiten haar historische werkgebied. De 
groep bouwde met Iraanse steun “Hezbollah fi Suriya” 
in Syrië en “Kata’ib Hezbollah” in Irak op, twee nieuwe 
vleugels van de partij die het ideologische en militaire 



1525/001DOC 554

C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 2020 K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

experiment voor sjiieten in het Midden-Oosten verder 
moeten uitdragen.

Hezbollah als exportproduct voor sjiitische minderhe-
den lijkt aan te slaan. Sinds 2014 heeft de groepering 
ook activiteiten op het Arabische Schiereiland ontplooid, 
met bijvoorbeeld een trainingsprogramma om de guer-
rillatactieken van de Jemenitische Houthi-rebellen te 
verbeteren. Maar niet enkel Jemen wordt door de or-
ganisatie potentieel interessant geacht; ook in Bahrein, 
Koeweit en de Verenigde Arabische Emiraten werden 
actieve cellen van Hezbollah ontdekt.

Een terroristische organisatie

Sinds haar oprichting in de jaren 1980 was de organi-
satie verantwoordelijk voor de moord op vele honderden 
mensen, waaronder niet enkel soldaten, maar ook burgers, 
zowel binnen als buiten Libanon. Zo wordt ze in direct 

verband gebracht met de aanslagen op de Amerikaanse 
ambassades in Beiroet, Londen en Koeweit, de ka-
ping van TWA vlucht 847, de aanslag op een cultureel 
centrum in Buenos Aires, het neerhalen van vlucht AC 
901 in Panama, aanslagen tegen de Khabor Towers in 
Saoedi-Arabië en een dodelijke aanval op een bus vol 
toeristen in Bulgarije. Dit is slechts een greep uit een 
lange lijst van aanslagen.

Ook in Libanon zelf zorgt Hezbollah voor instabiliteit 

en wordt ze gelinkt aan de moord op de toenmalige pre-
mier Rafiq Hariri in 2005. Hariri kwam om het leven toen 
zijn wagencolonne op een bermbom reed; 21 mensen 
werden hierbij gedood. In 2009 vond een speciaal VN-
tribunaal, dat de moord onderzocht, hier bewijzen voor, 
terwijl in juni 2011 het Speciaal Tribunaal voor Libanon 
arrestaties uitschreef voor vier hooggeplaatste leden 
van Hezbollah.

Hezbollah gebruikt ook terreur om politieke doelen 
te bereiken. Zo voerde ze in mei 2008 een aanval uit 
op de regeringsgebouwen in de soennitische wijk en 
nam ze er ook de controle van over. Tijdens dat drie 
weken durende gevecht kwamen tientallen burgers om 
het leven. Pas na interventie door de Arabische wereld 
en de zogenaamde Doha Agreement kwam het tot een 

staakt-het-vuren.

Een internationale criminele entiteit

Om haar doelstellingen te bereiken, vertrouwt Hezbollah 
op een wereldwijd netwerk van aanhangers, sympathi-
santen en operatoren binnen de diaspora en de crimi-
nele onderwereld om haar van de nodige financiële en 
operationele steun te voorzien.

propager l’expérience idéologique et militaire en faveur 
des chiites au Moyen-Orient.

Le rôle de produit d’exportation pour les minorités 
chiites semble réussir au Hezbollah. Depuis 2014, le 
groupement a également développé des activités dans 
la péninsule arabique et, notamment, un programme 
d’entraînement visant à améliorer les tactiques de guérilla 
des rebelles houthis yéménites. Mais ce n’est pas seule-
ment le Yémen qui est jugé potentiellement intéressant 
par l’organisation; des cellules actives du Hezbollah 
ont également été découvertes au Bahreïn, au Koweït 
et dans les Émirats arabes unis.

Une organisation terroriste

Depuis sa création dans les années 1980, l’orga-
nisation a été responsable de la mort de plusieurs 
centaines de personnes, non seulement des soldats, 
mais aussi des civils, tant au Liban qu’à l’étranger. 

Ainsi, on l’associe directement aux attentats contre les 
ambassades américaines à Beyrouth, à Londres et au 
Koweït, au détournement du vol TWA 847, à l’attentat 
contre un centre culturel à Buenos Aires, à l’attaque du 
vol AC 901 au Panama, à l’attentat des tours de Khobar 
en Arabie saoudite et à une attaque meurtrière contre 
un autocar de touristes en Bulgarie. Et ce n’est là qu’un 
extrait d’une longue liste d’attentats.

Au Liban même, le Hezbollah est aussi un facteur 
d’instabilité et serait impliqué dans l’assassinat de 
l’ancien premier ministre, Rafiq Hariri, en 2005. Hariri a 
perdu la vie lorsque son escorte a heurté une bombe au 
bord de la route. Bilan: 21 morts. En 2009, un tribunal 
spécial des Nations unies chargé de faire la lumière sur 
cet assassinat a démontré l’implication du Hezbollah et 
en juin 2011, le Tribunal spécial pour le Liban a prononcé 
l’arrestation de quatre dignitaires du Hezbollah.

Le Hezbollah utilise le terrorisme à des fins politiques. 
Ainsi, en mai 2008, il a mené un raid contre des bâtiments 
gouvernementaux situés dans le quartier sunnite, dont 
il a également pris le contrôle. Lors de ce combat qui a 
duré trois semaines, des dizaines de civils ont perdu la 
vie. Ce n’est qu’après l’intervention du monde arabe et 
l’“Accord de Doha” qu’un cessez-le-feu a été décrété.

Une entité criminelle à dimension internationale

Pour atteindre ses objectifs, le Hezbollah peut compter 
sur un réseau international de partisans, de sympathi-
sants et d’opérateurs au sein de la diaspora et dans les 
milieux criminels, qui lui apporte le soutien financier et 
opérationnel nécessaire.
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Het Foreign Relations Department (FRD) en de External 
Security Organization (ESO) van Hezbollah creëerden 
wereldwijd een netwerk om de steun vanuit de sjiitische 
gemeenschappen te stroomlijnen en op een efficiëntere 
wijze fondsen en rekruten te werven. Deze netwerken 
moeten ook de controle van de Hezbollah-leiders op de 
diaspora garanderen en het inlichtingennetwerk van de 
organisatie voeden.

De beweging opereert daarnaast ook rechtstreeks als 
een internationaal georganiseerde criminele entiteit, die 
handig gebruik maakt van een hele reeks van informele 
en formele activiteiten om in haar behoeften te voorzien: 
een stabiele stroom van inkomsten en toegang tot wa-
pens of dual use producten, die ze door haar groeiend 
isolement niet meer op reguliere wijze kan verkrijgen.

Hezbollah wordt zo wereldwijd in verband gebracht 
met het grootschalig witwassen van geld, drugsmokkel 
en wapenverkoop, in de meeste gevallen door een uit-
gekiend systeem van frontorganisaties en dekmantels. 
Nationale en internationale onderzoeken hebben in 
de afgelopen jaren aangetoond dat de activiteiten van 
Hezbollah zich op alle continenten en in alle sectoren 
vertakken: er zijn aanwijzingen voor operaties in Afrika, 
Zuid- en Noord-Amerika, Azië en Europa en er werden 
voorbeelden van illegale handel gevonden in medicij-
nen, drugs, mensenhandel, wapens, diamant, tropisch 
hardhout, tweedehands wagens, …

Europees verbod op de militaire vleugel

Het zijn echter niet de criminele activiteiten die 
Hezbollah bekend maakten bij het grote publiek. Als 
de modale burger buiten het Midden-Oosten iets over 
Hezbollah weet, is het wel de ijzingwekkende reputatie 
die de groepering opbouwde in het plannen en plegen 
van terroristische daden tegen beide binnenlandse en 
buitenlandse militaire maar ook civiele doelwitten.

Het was één van die zelfmoordaanslagen op een bus 
in juli 2012 in Boergas, Bulgarije, die de Europese leiders 
wakker schudde. Er waren echter nog vele maanden van 
intensief overleg nodig om alle 28 EU-landen ervan te 

overtuigen om Hezbollah toe te voegen aan de EU-lijst 
van terroristische groeperingen. Tot grote teleurstelling 
van velen kwam die beslissing echter met het belangrijke 
voorbehoud dat enkel de militaire vleugel van Hezbollah 
– en niet de organisatie zelf – verboden zou worden.

Met de golf van terreur die Islamitische Staat met 
zich meebracht, verslapte de aandacht van Europa voor 
de activiteiten van Hezbollah op haar grondgebied en 

Le Foreign Relations Department (FRD) et l’External 
Security Organization (ESO) du Hezbollah ont mis sur 
pied un réseau international destiné à rationaliser l’aide 
apportée par les communautés chiites et à rassembler 
des fonds et des recrues de manière plus efficace. Ces 
réseaux doivent également assurer le contrôle des 
dirigeants du Hezbollah sur la diaspora et alimenter le 
réseau de renseignement de l’organisation.

Parallèlement à ces activités, le mouvement opère 
aussi directement comme entité criminelle à dimension 
internationale, qui tire habilement parti d’une série 
d’activités formelles et informelles pour pourvoir à ses 
besoins: un flux constant de revenus et l’accès à des 
armes ou à des biens dits à double usage que l’orga-
nisation, en raison de son isolement croissant, ne peut 
plus se procurer de manière régulière.

C’est ainsi qu’au niveau international, le Hezbollah est 
associé au blanchiment de capitaux à grande échelle, au 
trafic de stupéfiants et à la vente d’armes, généralement 
sous le couvert d’un système élaboré de prête-noms et 
de sociétés écrans. Ces dernières années, des enquêtes 
nationales et internationales ont montré que les activités 
du Hezbollah comptaient des ramifications sur tous les 
continents et dans tous les secteurs: différents élé-
ments indiquent des opérations en Afrique du Sud, en 
Amérique du Sud et du Nord, en Asie et en Europe et il 
existe des preuves de trafic illégal de médicaments, de 
stupéfiants, de traite des êtres humains, de diamants, 
de bois tropical, de voitures d’occasion, etc.

L’aile militaire interdite par l’Europe

Ce ne sont toutefois pas les activités criminelles qui 

ont fait connaître le Hezbollah auprès du grand public. Si, 
en dehors du Moyen-Orient, le citoyen lambda a entendu 
parler du Hezbollah, c’est bien à cause de la réputation 
terrifiante que le groupe s’est forgée en planifiant et en 
commettant des attentats terroristes contre des cibles 
nationales et internationales, militaires mais aussi civiles.

C’est l’un de ces attentats-suicides perpétrés contre 
un autobus en juillet 2012 à Bourgas, en Bulgarie, qui a 
réveillé les dirigeants européens. Il faudra toutefois encore 
attendre de nombreux mois de concertations intensives 

pour convaincre la totalité des 28 États membres d’ajou-
ter le Hezbollah à la liste européenne des groupements 
terroristes. Mais au grand regret de bon nombre des 
intervenants, cette décision a été assortie d’une réserve 
de taille: seule l’aile militaire du Hezbollah – et non 
l’organisation elle-même – serait interdite.

Avec la vague de terrorisme provoquée par l’État 
islamique, l’Europe a détourné son attention des activi-
tés du Hezbollah sur son territoire et l’opinion publique 
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verloor de publieke opinie haar interesse. Maar Hezbollah 
heeft Europa nooit echt verlaten: de terreurbeweging is 
haar netwerken op het continent blijven gebruiken om 
strijders te rekruteren, fondsen te werven en wapens 
aan te schaffen, om zo haar ondersteuning te blijven 
geven aan haar expansieproject.

De organisatie lijkt hierin gesterkt te zijn door de fictie 
die werd gecreëerd toen de Europese leiders in 2013 
besloten dat ze een onderscheid konden maken tussen 
de militaire en politieke activiteiten en sleutelfiguren van 
Hezbollah op het grondgebied van de Europese Unie. 
Deze halve maatregel lijkt Hezbollah geenszins te hebben 
verzwakt of haar ervan te weerhouden om te opereren 
vanuit Europa. Ook zou het verbod op haar militaire 
vleugel Hezbollah niet verhinderen dat nog een breed 
scala aan reguliere en criminele ondernemingen werd 
opgezet onder de vleugels van haar Business Affairs 
Component (BAC).

Eén organisatie

Dat dit onderscheid tussen de vleugels van Hezbollah 
artificieel is, volgt niet enkel uit een objectieve analyse 
van haar modus operandi. Op verschillende tijdstippen 
heeft het leiderschap van de organisatie duidelijk gesteld 
dat de vereniging en haar vertakkingen (militair, civiel, 
politiek) wel degelijk één groepering vormen onder lei-
derschap van de Shura-raad met aan het hoofd Sjeik 
Hassan Nasrallah.

Muhammad Fanish, minister van water en energie en 
Hezbollah-vertegenwoordiger binnen de Libanese rege-
ring, beweerde zelf in 2002 dat “men geen onderscheid 
kan maken tussen de militaire vleugel en de politieke 
vleugel van Hezbollah”.

In 2000 vatte Naim Kassem, plaatsvervanger van 
Nasrallah en lid van de Shura-raad, de aard en de rol 
van deze Council samen. Hij beweerde dat “Hezbollah 
één enkele leiding heeft, de Shura-raad die over alle 
politieke, jihadistische, culturele en sociale activiteiten 
beslist en ze beheert… De secretaris-generaal van 
Hezbollah is het hoofd van de Shura-raad en het hoofd 
van de Jihad-raad, wat betekent dat we [één] leiderschap 
en één administratie hebben.”.

Internationale beweging naar een totaalverbod

In de afgelopen jaren werden voornamelijk individuele 
personen en organisaties die met Hezbollah verbonden 
zijn in diverse Europese lidstaten occasioneel geviseerd. 
Een grote sprong voorwaarts liet op zich wachten tot 
30 april 2020, wanneer de Duitse regering Hezbollah 
aanduidde als een terroristische organisatie; zij ging 
vervolgens bijna onmiddellijk over tot raids op gebouwen 

s’en est désintéressée. Mais le Hezbollah n’a jamais 
véritablement quitté l’Europe: le mouvement terroriste 
a continué d’utiliser ses réseaux sur le continent pour 
recruter des combattants, lever des fonds et acheter 
des armes afin de continuer ainsi à soutenir son projet 
d’expansion.

L’organisation semble confortée dans cette démarche 
par la fiction qui s’est créée lorsque les dirigeants euro-
péens ont décidé, en 2013, qu’une distinction pouvait 
être opérée entre les activités politiques et militaires et 
les figures-clés du Hezbollah sur le territoire de l’Union 
européenne. Cette demi-mesure ne semble aucunement 
avoir affaibli le Hezbollah, ni l’avoir dissuadé d’opérer 
depuis l’Europe. De même, l’interdiction de son aile mili-
taire n’allait pas empêcher le Hezbollah de mettre sur pied 
toute une panoplie d’entreprises régulières et criminelles 
sous l’égide de sa Business Affairs Component (BAC).

Une seule et même organisation

Le caractère artificiel de cette distinction entre les 
“ailes” du Hezbollah ne ressort pas uniquement d’une 
analyse objective du modus operandi de l’organisation: 
à différentes reprises, ses dirigeants ont indiqué claire-
ment que l’association et ses branches (militaire, civile et 
politique) ne formaient qu’un seul et même groupement 
placé sous la direction du conseil de la Shura dirigé par 
le Cheik Hassan Nasrallah.

En 2002, Muhammad Fanish, ministre de l’Eau et 
de l’Énergie et représentant du Hezbollah au sein du 
gouvernement libanais, soutenait même “qu’il est impos-
sible d’opérer une distinction entre l’aile militaire et l’aile 
politique du Hezbollah”.

En 2000, Naim Kassem, le suppléant de Nasrallah 
et membre du conseil de la Shura, résumait la nature 
et le rôle de ce Conseil. Il affirmait que “le Hezbollah 
n’a qu’une seule direction: le Conseil de la Shura, qui 
décide de l’ensemble des activités politiques, djihadistes, 
culturelles et sociales et qui en assure la gestion… Le 
secrétaire général du Hezbollah préside le Conseil de 
la Shura et le Conseil Jihad, ce qui signifie que nous 
avons une seule direction et une seule administration.”.

Mouvement international vers une interdiction totale

Ces dernières années, ce sont principalement des 
personnes à titre individuel et des organisations liées 
au Hezbollah qui ont occasionnellement été visées par 
différents États membres de l’Union européenne. Il a 
fallu attendre le 30 avril 2020 pour qu’un grand pas en 
avant soit effectué, lorsque le gouvernement allemand 
a qualifié le Hezbollah d’organisation terroriste, après 
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en sites die gelinkt zijn aan de beweging. Het gaat om 
een belangrijke koerswijziging op grond van een motie 
van de Bundestag uit december 2019, maar die vooral 
gebaseerd is op informatieverstrekking van de Israëlische 
inlichtingendienst Mossad aan de Duitse Staatsveiligheid 
(BND) over de opslag van grote hoeveelheden ammoni-
umnitraat door operatoren van Hezbollah in magazijnen 
in het zuiden van Duitsland.

Duitsland is zeker niet het eerste land dat de organi-
satie verbiedt; het is evenmin het eerste Europese land 
dat een volledig verbod instelt. Maar voor een land dat 
bekend stond als het hart van Hezbollah-operaties op 
het continent is het wel een belangrijke stap in de richting 
van internationale bewustwording over de noodzaak om 
niet langer een dergelijke entiteit in de Europese Unie te 
aanvaarden, vanuit de vaststelling dat zij door haar vele 
activiteiten niet enkel levens eist in het Midden-Oosten, 

maar ook onze nationale veiligheid en economie schade 
berokkent.

Vraag om een Belgisch verbod

Wij wensen dat België zich aansluit bij deze beweging 
en – omwille van haar interne grondwettelijke beperkingen 
– op de relevante Europese fora pleit voor het opheffen 
van het nu gehanteerde artificiële onderscheid tussen 
de politieke en de militaire Hezbollah.

De vaak gebruikte tegenargumenten dat een verbod 
op Hezbollah de binnenlandse stabiliteit in Libanon verder 
zou ondermijnen, contact met Hezbollah-politici en bij 
uitbreiding de hele regering van Libanon zou verhinde-
ren of de al zwakke Libanese economie de doodsteek 
zou bezorgen, zijn drogredenen die de internationale 
verspreiding van een criminele en terroristische entiteit 
gedogen.

Libanon bevindt zich momenteel in een diepe econo-
mische, sociale, structurele en veiligheidsgerelateerde 
crisis. Met de groeiende militaire macht van de organisatie 
dreigen zowel de machtsbalans in het Midden-Oosten 
als de interne verhoudingen binnen Libanon, dat een 
lange geschiedenis van sektarisch geweld kent, grondig 
te worden verstoord.

Maar Libanon is meer dan Hezbollah of radicalisme. 
De vele gematigde Libanezen verdienen internationale 
steun bij hun streven om extremistische militanten, 
zoals actoren van Hezbollah, te marginaliseren en de 
verzwakte Libanese economie te beschermen tegen 

quoi, presque dans la foulée, les autorités allemandes 
ont mené des raids dans des bâtiments et sur des sites 
liés à ce mouvement. Il s’agit d’un changement de cap 
important qui fait suite à une motion du Bundestag 
de décembre 2019, mais qui se fonde surtout sur des 
informations fournies par le Mossad, le service de ren-
seignement israélien, à la Sûreté de l’État allemande 
(BND) à propos du stockage de grandes quantités de 
nitrate d’ammonium par des opérateurs du Hezbollah 
dans des dépôts situés dans le sud de l’Allemagne.

L’Allemagne n’est certainement pas le premier pays 
à interdire cette organisation, et n’est pas non plus 
le premier pays européen à décréter son interdiction 
totale. Mais, pour un pays connu pour être le cœur des 
opérations du Hezbollah sur le continent européen, il 
s’agit d’un pas important vers une prise de conscience 
internationale quant à la nécessité de ne plus accepter 
la présence d’une telle entité sur le territoire de l’Union 
européenne, partant du constat qu’au travers de ses 

nombreuses activités, cette organisation détruit non 
seulement des vies au Moyen-Orient, mais met égale-
ment à mal notre sécurité nationale et notre économie.

Demande d’une interdiction belge

Nous souhaitons que la Belgique se rallie à ce mou-
vement et – en raison des limitations imposées par sa 
Constitution – plaide, dans les enceintes européennes 
concernées, pour la suppression de la distinction artifi-
cielle que l’on opère actuellement entre l’aile politique 
et l’aile militaire du Hezbollah.

Les contre-arguments souvent avancés selon lesquels 
une interdiction du Hezbollah déstabiliserait encore 
davantage le Liban, empêcherait tout contact avec des 
responsables politiques du Hezbollah et, par extension, 
avec l’ensemble du gouvernement libanais ou constitue-
rait le coup de grâce pour une économie libanaise déjà 
exsangue, sont des arguments fallacieux qui permettent 
de tolérer l’expansion d’une entité criminelle et terroriste 
dans le monde.

Le Liban traverse actuellement une profonde crise 
économique, sociale, structurelle et sécuritaire. Le 
renforcement du pouvoir militaire de cette organisation 
menace de perturber profondément l’équilibre des forces 
au Moyen-Orient ainsi que les rapports internes au Liban, 
un pays qui a une longue histoire de violence sectaire.

Mais le Liban est bien plus que le Hezbollah ou le 
radicalisme. Les nombreux Libanais modérés méritent de 
recevoir un soutien international dans leur combat pour 
la marginalisation des militants extrémistes, comme les 
acteurs du Hezbollah, et pour la protection de l’économie 
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de vele criminele feiten en activiteiten van witwassen, 
waar Hezbollah zo nauw bij betrokken is. Hetzelfde geldt 
eveneens voor Syrië en Irak, waar Hezbollah vaste voet 
aan de grond probeert te krijgen.

Door Hezbollah onder het Gemeenschappelijk 
Standpunt 2001/931/GBVB van de Raad van de Europese 
Unie van 27 december 2001 betreffende de toepassing 
van specifieke maatregelen ter bestr�ding van het ter-
rorisme te brengen, zal de bevriezing van activa van 
Hezbollah mogelijk worden, terwijl politieke contacten 
met de Libanese regering niet uitgesloten worden en er 
geen handelsbeperkingen voor Libanon worden ingesteld. 
Wel zal de opname van Hezbollah op de zogenaamde 
zwarte lijst de beweging het recht ontnemen zich nog 
langer voor te doen als een legitieme internationale actor. 
De correcte aanduiding van Hezbollah als terroristische 
organisatie zou niet alleen een krachtige symbolische 
beslissing zijn; zij zou ook de justitiële en politionele 
samenwerking tussen de lidstaten bevorderen, met het 

oog op het in kaart brengen en het elimineren van de 
criminele activiteiten van de groep binnen Europa. Een 
eerlijke analyse leidt ook tot de conclusie dat niemand 
enige controle heeft over het geld dat voor de zoge-
naamde politieke vleugel van Hezbollah in Europa wordt 
opgehaald, waardoor niet kan worden uitgesloten dat 
die financiële middelen bij de militaire tak terechtkomen.

Michael FREILICH (N-VA)
Koen METSU (N-VA)
Darya SAFAI (N-VA)
Theo FRANCKEN (N-VA)

libanaise exsangue contre les nombreux faits criminels et 
activités de blanchiment d’argent, auxquels le Hezbollah 
est si étroitement mêlé. Il en va de même pour la Syrie 
et l’Irak, où le Hezbollah tente de s’établir durablement.

L’ajout du Hezbollah à la liste de la Position commune 
(2001/931/PESC) du Conseil du 27 décembre 2001 
relative à l’application de mesures spécifiques en vue 
de lutter contre le terrorisme permettra le gel des avoirs 
du Hezbollah sans pour autant exclure tout contact 
politique avec le gouvernement libanais et instaurer 
des restrictions commerciales contre le Liban. L’ajout 
du Hezbollah à cette liste noire empêchera toutefois 
ce mouvement de continuer à se présenter comme un 
acteur international légitime. La désignation correcte du 
Hezbollah comme organisation terroriste non seulement 
constituerait une décision symbolique forte, mais elle 
favoriserait aussi la coopération judiciaire et policière 
entre les États membres, en vue de cartographier et 
d’éliminer les activités criminelles de ce groupe sur le 

sol européen. Une analyse honnête permet également 
de conclure que personne n’a le moindre contrôle sur 
l’argent récolté en Europe en faveur de l’“aile politique” 
du Hezbollah. Il ne peut dès lors pas être exclu que ces 
moyens financiers profitent finalement à l’aile militaire.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. laat zich inspireren door resolutie 19/16046 
“Wirksames Vorgehen gegen die Hisbollah” van de Duitse 
Bundestag, aangenomen op 19 december 2019, waarin 
wordt opgeroepen om in eigen land en op Europees 
niveau af te stappen van het onderscheid tussen een 
politieke en militaire arm van Hezbollah en te komen tot 
een verbod op de beweging. Deze resolutie zou in april 
2020 leiden tot een verbod door de Duitse regering en 
het oprollen van het netwerk van Hezbollah in het land;

B. wijst op de lijst van de tien rijkste terroristische or-
ganisaties ter wereld die Forbes Magazine in april 2018 
publiceerde, met Hezbollah op de eerste plaats met een 
geschat jaarlijks inkomen van 1,1 miljard dollar, waarvan 
ongeveer 700 miljoen dollar per jaar wordt overgemaakt 
door de Iraanse autoriteiten en de rest wordt verworven 
via een internationaal netwerk van drugs en criminaliteit;

C. wijst op het feit dat Hezbollah in haar totaliteit 
al verboden wordt in Argentinië, Canada, Colombia, 
Duitsland, Honduras, Israël, Japan, Maleisië, Paraguay, 
Nederland, het Verenigd Koninkrijk, de Verenigde Staten 
en in alle landen van de Gulf Cooperation Council 
(Bahrein, Koeweit, Oman, Qatar, Saoedi-Arabië en de 
Verenigde Arabische Emiraten);

D. geeft aan dat op 25 juli 2013 de Europese Raad 
aan de bijlagen van het Gemeenschappelijk Standpunt 
2001/931/GBVB betreffende de toepassing van speci-
fieke maatregelen ter bestrijding van het terrorisme de 
volgende organisatie toevoegde: “Militaire vleugel van 
Hizballah” (alias “Militaire vleugel van (respectievelijk) 
Hezbollah, Hizbullah, Hizbollah, Hezballah, Hisbollah, 
Hizbu’llah, Hizb Allah” en “Raad van de Jihad”) en 
alle daaraan rapporterende eenheden, waaronder de 
External Security Organization;

E. merkt daarbij op dat dit uitzonderingsregime, waarbij 
een onderscheid wordt gemaakt tussen twee takken 
van een organisatie, voor geen enkele andere entiteit 
wordt gemaakt;

F. stelt vast dat België, wat Hezbollah betreft, daar-
door onder het minimumregime van de Europese Unie 
valt met enkel een verbod op de activiteiten van de 
militaire vleugel sinds 2013, terwijl andere lidstaten, met 
name Duitsland, Nederland en het Verenigd Koninkrijk, 
bewijzen dat een nationale uitbreiding op het verbod 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. s’inspirant de la résolution 19/16046 “Wirksames 
Vorgehen gegen die Hisbollah” du Bundestag allemand, 
adoptée le 19 décembre 2019, qui demande de renoncer, 
tant en Allemagne qu’au niveau européen, à la distinction 
entre les branches politique et militaire du Hezbollah et 
d’instaurer une interdiction du mouvement, résolution 
qui a donné lieu, en avril 2020, à une interdiction par le 
gouvernement allemand et au démantèlement du réseau 
du Hezbollah dans le pays;

B. renvoyant à la liste des dix organisations terroristes 
les plus riches au monde publiée par Forbes Magazine 
en avril 2018, le Hezbollah occupant la première place 
avec un revenu annuel estimé à 1,1 milliard de dollars, 
dont près de 700 millions de dollars sont versés chaque 
année par les autorités iraniennes, le reste étant acquis 
par l’intermédiaire d’un réseau international actif dans 
le trafic de stupéfiants et la criminalité;

C. soulignant que le Hezbollah a déjà été interdit 
dans sa totalité en Argentine, au Canada, en Colombie, 
en Allemagne, au Honduras, en Israël, au Japon, en 
Malaisie, au Paraguay, aux Pays-Bas, au Royaume-Uni, 
aux États-Unis et dans tous les pays du Gulf Cooperation 
Council (Bahreïn, Koweït, Oman, Qatar, Arabie saoudite 
et Émirats arabes unis);

D. soulignant que, le 25 juillet 2013, le Conseil euro-
péen a ajouté l’organisation suivante aux annexes de la 
Position commune 2001/931/PESC relative à l’applica-
tion de mesures spécifiques en vue de lutter contre le 
terrorisme: ““Hizballah Military Wing” (branche militaire 
du Hezbollah) (également connue sous les noms de 
“Hezbollah Military Wing”, “Hizbullah Military Wing”, 
“Hizbollah Military Wing”, “Hezballah Military Wing”, 
“Hisbollah Military Wing”, “Hizbu’llah Military Wing”, 
“Hizb Allah Military Wing” et “Jihad Council” (“conseil du 
Djihad”) (et toutes les unités placées sous son autorité, 
dont l’Organisation de la sécurité extérieure).”;

E. faisant remarquer, à cet égard, que ce régime 
d’exception consistant à opérer une distinction entre 
deux branches d’une organisation n’est appliqué à 
aucune autre organisation;

F. constatant que la Belgique, en ce qui concerne le 
Hezbollah, a adopté le régime minimum de l’Union euro-
péenne en interdisant uniquement les activités de l’aile 
militaire depuis 2013, alors que d’autres États membres, 
à savoir l’Allemagne, les Pays-Bas et le Royaume-Uni, 
prouvent qu’un élargissement national de l’interdiction 
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tot alle onderdelen van Hezbollah mogelijk is onder 
Europees recht;

G. is zich bewust van de beperktheid van de instru-
menten die de Kamer van volksvertegenwoordigers in 
handen heeft om zelf een verbod in te stellen tegen 
politieke partijen of bewegingen onder artikel 27 van 
de Grondwet, dat de Belgen het recht van vereniging 
geeft en bepaalt dat dit recht niet aan enige preventieve 
maatregel kan worden onderworpen;

H. benadrukt dat onder Europees recht wel een verbod 
kan worden gehanteerd voor alle personen, groepen en 
entiteiten die op de lijsten van het Gemeenschappelijk 
Standpunt 2001/931/GBVB zijn opgenomen;

I. attendeert op de artikelen 3 en 5 van het koninklijk 
besluit van 28 december 2006 inzake specifieke be-
perkende maatregelen tegen bepaalde personen en 
entiteiten met het oog op de strijd tegen de financiering 

van het terrorisme, dat voorziet in de creatie van een 
lijst van deze personen en entiteiten, en het koninklijk 
besluit van 30 mei 2016, dat invulling geeft aan deze 
specifieke beperkende maatregelen tegen bepaalde 
personen en entiteiten met het oog op de strijd tegen 
de financiering van het terrorisme;

J. merkt op dat in 2018 de volgende organisaties 
werden toegevoegd aan deze lijst: Bloed, Bodem, Eer 
en Trouw en La Cavale;

K. stipt aan dat het in ons juridisch systeem niet aan 
de regering of het parlement toekomt om hier personen 
of entiteiten aan toe te voegen: bij de uitvaardiging van 
het genoemde koninklijk besluit van 28 december 2006 
werd de mogelijkheid tot politisering uitdrukkelijk verme-
den. De terreurlijst wordt opgesteld door de Nationale 
Veiligheidsraad (NVR) op basis van de evaluaties van 
het Orgaan voor de Coördinatie en de Analyse van 
de Dreiging (OCAD), dat pas na overleg met de be-
voegde gerechtelijke overheid wordt voorgelegd aan de 
Ministerraad om vervolgens bij koninklijk besluit te worden 
goedgekeurd. Het OCAD en de NVR vernieuwen de lijst 
bij regelmaat. Het is bijgevolg onwenselijk tot onmogelijk 
voor de Kamer van volksvertegenwoordigers om met 
respect voor het gecreëerde systeem Hezbollah zelf toe 

te voegen of de regering te vragen dit voor haar te doen;

L. brengt de rol in herinnering die Hezbollah speelde 
in de Libanese burgeroorlog, het Zuid-Libanese Conflict, 
de Bosnische Oorlog, de Syrische bezetting, de moord 
op de voormalige Libanese premier Rafiq Hariri in 2005, 
de oorlog van juli 2006, de belegering van Beiroet in 
2008 en haar recente betrokkenheid als strijdende partij 
in de Syrische, Iraakse en Jemenitische burgeroorlog;

à toutes les parties du Hezbollah est possible en vertu 
du droit européen;

G. consciente du fait que la Belgique ne dispose que 
d’instruments restreints pour instaurer elle-même une 
interdiction de partis ou de mouvements politiques, 
étant donné que l’article 27 de la Constitution donne 
aux Belges le droit de s’associer et prévoit que ce droit 
ne peut être soumis à aucune mesure préventive;

H. soulignant qu’en vertu du droit européen, une 
interdiction peut bel et bien être appliquée à l’ensemble 
des personnes, groupes et entités figurant sur les listes 
de la Position commune 2001/931/PESC;

I. renvoyant aux articles 3 et 5 de l’arrêté royal du 
28 décembre 2006 relatif aux mesures restrictives 
spécifiques à l’encontre de certaines personnes et 
entités dans le cadre de la lutte contre le financement 

du terrorisme, qui prévoient la création d’une liste de 
ces personnes et entités, et à l’arrêté royal du 30 mai 
2016, qui complète ces mesures restrictives spécifiques 
à l’encontre de certaines personnes et entités dans le 
cadre de la lutte contre le financement du terrorisme;

J. observant qu’en 2018, les organisations suivantes 
ont été ajoutées à cette liste: Bloed, Bodem, Eer en 
Trouw et La Cavale;

K. soulignant que, dans notre système juridique, il 
n’appartient pas au gouvernement ou au parlement 
d’ajouter des personnes ou des entités à cette liste: 
lors de la promulgation de l’arrêté royal du 28 décembre 
2006, la possibilité d’une politisation a été expressément 
évitée. La liste du terrorisme est établie par le Conseil 
national de sécurité (CNS) sur la base des évaluations 
de l’Organe de coordination pour l’analyse de la menace 
(OCAM) et n’est soumise au Conseil des ministres pour 
être approuvée par arrêté royal qu’après concertation 
avec les autorités judiciaires compétentes. L’OCAM et 
le CNS renouvellent régulièrement la liste. Il n’est dès 
lors pas souhaitable, voire possible, que la Chambre 
des représentants, tout en respectant le système créé, 
ajoute elle-même le Hezbollah à la liste ou demande 

au gouvernement de le faire à sa place;

L. rappelant le rôle que le Hezbollah a joué lors de 
la guerre civile au Liban, du conflit au Sud-Liban, de la 
guerre en Bosnie, de l’occupation syrienne, du meurtre 
de l’ancien premier ministre libanais Rafiq Hariri en 2005, 
de la guerre de 2006, du siège de Beyrouth en 2008, 
ainsi que son implication récente en tant que belligérant 
dans la guerre civile en Syrie, en Irak et au Yémen;
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M. brengt in herinnering dat diverse aanslagen of po-
gingen daartoe tegen burgers, militairen en diplomaten 
in verband worden gebracht met Hezbollah, met name 
in Argentinië, Bulgarije, Cyprus, Egypte, Israël, Koeweit, 
Libanon, Panama, Saoedi-Arabië, Singapore, Thailand, 
Turkije en het Verenigd Koninkrijk;

N. refereert aan de georganiseerde activiteiten van 
Hezbollah in Syrië “Hezbollah fi Suriya” en “Kata’ib 
Hezbollah” in Irak, alsook aan de cellen die werden aan-
getroffen in andere landen met Sjiitische minderheden: 
Bahrein, Koeweit, Nigeria en de Verenigde Arabische 
Emiraten;

O. refereert aan het rapport uit 2013 van de intergou-
vernementele organisatie Financial Action Task Force 
(FATF), dat de link legt tussen Hezbollah en financiering 
van terrorisme in vier West-Afrikaanse landen: Senegal, 
Sierra Leone, Gambia en Ivoorkust;

P. wijst op de resultaten van Operatie Ceder in 2016, 
een gezamenlijke operatie met onder meer de Drug 
Enforcement Administration (DEA), Customs and Border 
Protection, de Treasury Department, Europol, Eurojust en 
autoriteiten in Frankrijk, Duitsland, Italië en België, die het 
bestaan onthulden van de Business Affairs Component 
(BAC), de zakelijke afdeling van de terroristische vleugel 
van Hezbollah, de External Security Organization (ESO 
– ook bekend als de Islamic Jihad Organization). Deze 
speciale entiteit speelt een perfide rol in het opzetten 
van een ruim spectrum van criminele activiteiten om de 
organisatie te voorzien van de noodzakelijke financiering. 
Het onderzoek leidde tot de arrestatie van verschillende 
leden van de BAC op beschuldiging van drugshandel, 

witwassen van geld en het aanschaffen van wapens 
voor gebruik door Hezbollah in Syrië;

Q. wijst op het door de Verenigde Staten geleide 
Project Cassandra, dat gedurende acht jaar (tussen 
2008 en 2016) grote delen van de activiteiten van BAC 
in de cocaïnetrafiek uit Zuid-Amerika blootlegde en 
aanleiding gaf tot de arrestatie van diverse Hezbollah-
elementen in de Verenigde Staten, Zuid-Amerika en 
verschillende Europese landen, zoals Frankrijk, België, 
Duitsland en Italië;

R. merkt op dat Hezbollah een rol speelt in de interna-
tionale productie van en handel in illegale drugs, waarbij 
de organisatie vanuit Libanon opereert met plantages 
van opium en hasj in de Bekaa-vallei en actief is in de 
productie van de synthetische drug Captagon en waarbij 
ook bewezen is dat BAC betrokken is bij Zuid-Amerikaanse 

M. rappelant que divers attentats ou tentatives d’atten-
tats perpétrés contre des civils, des militaires et des 
diplomates ont été attribués au Hezbollah, à savoir en 
Argentine, en Bulgarie, à Chypre, en Égypte, en Israël, 
au Koweït, au Liban, au Panama, en Arabie saoudite, à 
Singapore, en Thaïlande, en Turquie et au Royaume-Uni;

N. se référant aux activités organisées par le Hezbollah 
en Syrie (“Hezbollah fi Suriya”) et en Irak (“Kata’ib 
Hezbollah”) et aux cellules qui ont été découvertes dans 
d’autres pays abritant des minorités chiites: Bahreïn, 
Koweït, Nigeria et les Émirats arabes unis;

O. renvoyant au rapport de 2013 rédigé par l’orga-
nisation intergouvernementale Financial Action Task 
Force (FATF), qui établit le lien entre le Hezbollah et le 
financement du terrorisme dans quatre États d’Afrique 
de l’Ouest: le Sénégal, la Sierra Leone, la Gambie et 
la Côte d’Ivoire;

P. soulignant les résultats engrangés lors de l’opération 
Cedar, une opération menée conjointement en 2016 par, 
notamment, la Drug Enforcement Administration (DEA), 
la Customs and Border Protection, le département du 
Trésor américain, Europol, Eurojust et les autorités 
françaises, allemandes, italiennes et belges qui ont mis 
au jour l’existence de la Business Affairs Component 
(BAC), la branche commerciale de l’aile terroriste du 
Hezbollah, l’Organisation de la sécurité extérieure (ESO 
– également connue sous le nom de l’Organisation du 
Djihad islamique). Cette entité spéciale joue un rôle per-
fide dans la mise sur pied d’un large spectre d’activités 
criminelles visant à doter l’organisation du financement 
nécessaire. L’enquête a conduit à l’arrestation de plu-

sieurs membres de la BAC pour trafic de stupéfiants, 
blanchiment de capitaux et achats d’armes destinées 
à être utilisées par le Hezbollah en Syrie;

Q. soulignant le Projet Cassandra, dirigé par les 
États-Unis, qui, durant huit ans (entre 2008 en 2016), 
a démonté des pans entiers des activités de la BAC 
dans le trafic de cocaïne provenant d’Amérique du Sud 
et a donné lieu à l’arrestation de différentes figures du 
Hezbollah aux États-Unis, en Amérique du Sud et dans 
différents pays européens, comme la France, la Belgique, 
l’Allemagne et l’Italie;

R. faisant observer que le Hezbollah participe à la 
production internationale et au trafic de drogues illicites, 
l’organisation opérant depuis le Liban à partir de planta-
tions d’opium et de haschich dans la plaine de la Bekaa 
et contribue à la production de la drogue de synthèse, 
le Captagon, et qu’il a été également démontré que la 
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drugskartels die instaan voor de levering van cocaïne 
aan de Europese en Amerikaanse markten;

S. bericht over de Amerikaans-Franse samenwerking 
die in oktober 2015 leidde tot de arrestatie van Iman 
Kobeissi in Atlanta en haar metgezel, Joseph Asmar, 
in Parijs, op beschuldiging van samenzwering om de 
opbrengsten van verdovende middelen en internationale 
wapenhandel namens Hezbollah wit te wassen. Het 
onderzoek naar de twee Hezbollah-operatoren bracht 
de omvang van de criminele organisatie doorheen 
heel Europa voor het eerst expliciet in kaart, waarbij 
verbanden tussen cocaïnesmokkel, wapentransport en 
diensten aan drugshandelaren werden aangetoond en 
verbanden met terroristische organisaties en andere 
criminele groepen in Libanon, Iran, Frankrijk, België, 
Bulgarije, Benin, de Democratische Republiek Congo, 
Ghana, Nigeria, Cyprus en de Verenigde Staten werden 
blootgelegd;

T. verwijst naar de Law Enforcement Coordination 
Group, de coördinatiegroep voor rechtshandhaving, 
die op 14 december 2017 een speciale bijeenkomst in 
Europa belegde met meer dan 25 regeringen, Europol 
en Interpol, specifiek gericht op “het tegengaan van de 
terroristische en illegale activiteiten van Hezbollah in 
Europa”;

U. stipt de intimidatietactieken van Hezbollah aan, met 
de ontvoering van vijf Tsjechische burgers in Libanon in fe-
bruari 2015 om de uitlevering van Hezbollah-wapeninkoper 
Ali Fayyad door Tsjechië aan de Verenigde Staten te 
voorkomen;

V. verwijst naar individuen en bedrijven die door 
Europese lidstaten zoals Frankrijk, Duitsland, Litouwen, 
Tsjechië werden aangewezen met betrekking tot de on-
dersteuning van terroristische entiteiten van Hezbollah bij 
het verrichten van illegale zakelijke activiteiten in Europa;

W. wijst op de activiteiten die al in ons land werden 
blootgelegd:

— in 2003 was het bedrijf Soafrimex, een exporteur 
van voedsel naar Afrika, betrokken bij belastingfraude, 

het witwassen van geld en het smokkelen van diamanten 
ter waarde van tientallen miljoenen euro;

— in 2013 waren de bedrijven Trans-M en Congo 
Futur, die actief zijn in de export van tropisch hout en 
immobiliënprojecten, betrokken bij het witwassen van 
financiering voor Hezbollah;

BAC est impliquée dans les cartels sud-américains de la 
drogue qui assurent l’approvisionnement des marchés 
européens et américains en cocaïne;

S. renvoyant à la coopération franco-américaine qui, en 
octobre 2015, a donné lieu à l’arrestation d’Iman Kobeissi 
à Atlanta et de son comparse, Joseph Asmar, à Paris, 
pour entente en vue du blanchiment des recettes prove-
nant de la vente de stupéfiants et du trafic international 
d’armes au nom du Hezbollah. L’enquête sur les deux 
agents du Hezbollah a permis pour la première fois de 
cartographier explicitement l’ampleur de l’organisation 
criminelle à travers toute l’Europe, en démontrant les 
liens entre le trafic de cocaïne, l’acheminement d’armes 
et les services rendus à des trafiquants de stupéfiants 
et en démasquant d’autres groupements criminels au 
Liban, en Iran, en France, en Belgique, en Bulgarie, 
au Benin, en République démocratique du Congo, au 
Ghana, au Nigeria, à Chypre et aux États-Unis;

T. renvoyant au Law Enforcement Coordination Group, 
le groupe de coordination des services répressifs amé-
ricains qui, le 14 décembre 2017, a organisé une ren-
contre spéciale en Europe réunissant plus de 25 chefs 
de gouvernement, Europol et Interpol, spécifiquement 
dédiée à “combattre les activités terroristes et illégales 
du Hezbollah en Europe”;

U. soulignant les tactiques d’intimidation utilisés par 
le Hezbollah, avec l’enlèvement de cinq Tchèques au 
Liban en février 2015 en vue de prévenir l’extradition par 
la Tchéquie vers les États-Unis de Ali Fayyad, chargé 
d’acheter des armes pour le Hezbollah;

V. renvoyant aux individus et aux entreprises, qui ont 
été désignés par des États de l’Union européenne tels 
que la France, l’Allemagne, la Lituanie et la Tchéquie, 
comme soutenant des entités terroristes du Hezbollah 
en se livrant à des activités commerciales illégales en 
Europe;

W. pointant les activités qui ont déjà été mises au 
jour dans notre pays:

— en 2003, l’entreprise Soafrimex, exportatrice de 

denrées alimentaires vers l’Afrique, est impliquée dans 
une fraude fiscale, une opération de blanchiment de 
capitaux et un trafic de diamants d’une valeur de plu-
sieurs dizaines de millions d’euros;

— en 2013, les entreprises Trans-M et Congo Futur, 

actives dans l’exportation de bois tropical et dans des 
projets immobiliers, sont impliquées dans des opérations 
de blanchiment pour financer le Hezbollah;
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— in 2014 werden er complotten voor de ontvoering 
van Belgische rechters en diplomaten beraamd nadat de 
veroordeelde crimineel Ali Koleilat in Brussel was gevat;

— in 2018 werd de Global Trading Group NV, een 
Belgisch conglomeraat van energiediensten, door de 
Amerikaanse Treasury op de zwarte lijst geplaatst;

X. wijst op de aanwezigheid in Europa van de Martyr’s 
Foundation van Hezbollah, die de families van de gevallen 
soldaten van Hezbollah ondersteunt. Omdat de Martyr’s 
Foundation in 2014 door Duitsland werd gekwalificeerd 
als een terroristische entiteit, werden verenigingen op-
geheven die er geld naar overmaken;

Y. wijst op de aanwezigheid van het Al-Manar-netwerk 
in Europa, het televisiestation van Hezbollah, dat door 
de VS, Frankrijk, Spanje en Duitsland en Australië al 
geblokkeerd wordt wegens de polariserende en anti-
semitische inhoud van haar uitzendingen die aanzetten 

tot haat en geweld;

Z. vindt het belangrijk is om te voorkomen dat, als 
gevolg van het verbieden van de Hezbollah-activiteiten 
in Duitsland, het epicentrum of ten minste een deel van 
de activiteiten zich naar België zou verplaatsen;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

AA. is van oordeel dat Hezbollah als één en ondeel-
baar moet worden beschouwd;

AB. besluit daaruit dat het huidige Europese onder-
scheid tussen de militaire en de politieke vleugel van 
Hezbollah artificieel is en niet met de realiteit in over-
eenstemming is;

AC. acht de opheffing van dit onderscheid belangrijk 
voor het opsporen en het elimineren van de criminele 
transnationale netwerken die Hezbollah op het Europese 
grondgebied heeft opgezet;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. op Europees niveau het debat over Hezbollah te 
heropenen en er samen met Nederland en Duitsland 
voor te pleiten om Hezbollah in haar geheel onder het 
Gemeenschappelijk Standpunt 2001/931/GBVB van de 
Europese Unie te brengen;

2. diplomatieke inspanningen te leveren om ook op 
internationaal vlak de kring van landen uit te breiden 
die Hezbollah in haar geheel beschouwen als een ter-
roristische organisatie en een criminele entiteit;

— en 2014, des complots en vue de l’enlèvement 
de juges et de diplomates belges ont été ourdis après 
l’arrestation à Bruxelles du criminel condamné, Ali Koleilat;

— en 2018, Global Trading Group NV, un conglomérat 
belge proposant des services en matière d’énergie, a 
été placé sur la liste noire par le Trésor américain;

X. soulignant la présence, en Europe, de la Fondation 
des martyrs du Hezbollah, qui soutient les familles des 
soldats du Hezbollah tombés en martyrs. La fondation 
ayant été qualifiée d’entité terroriste par l’Allemagne 
en 2014, une série d’associations qui lui versaient de 
l’argent ont été dissoutes;

Y. soulignant la présence en Europe du réseau Al-
Manar, la chaîne de télévision du Hezbollah déjà interdite 
de diffusion par les États-Unis, la France, l’Espagne, 
l’Allemagne et l’Australie en raison du contenu polari-
sant et antisémite des émissions qu’elle propose et qui 

incitent à la haine et à la violence;

Z. vu l’importance d’empêcher qu’à la suite de l’interdic-
tion des activités du Hezbollah en Allemagne, l’épicentre 
des activités, ou du moins une partie de celles-ci, ne se 
déplace en Belgique;

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

AA. estimant que le Hezbollah doit être considéré 
comme formant un tout indivisible;

AB. considérant par conséquent que la distinction 
actuellement opérée par l’Europe entre l’aile militaire 
et l’aile politique du Hezbollah est artificielle et non 
conforme à la réalité;

AC. considérant qu’il est essentiel de supprimer cette 
distinction afin de repérer et d’éliminer les réseaux trans-
nationaux criminels que le Hezbollah a mis en place sur 
le territoire de l’Union;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de rouvrir, au niveau européen, le débat sur le 
Hezbollah et de plaider, aux côtés des Pays-Bas et 
de l’Allemagne, pour que l’organisation soit, dans son 
ensemble, intégrée dans la Position commune 2001/931/
PESC de l’Union européenne;

2. de consentir des efforts diplomatiques pour élargir, 
au niveau international également, le cercle des pays qui 
considèrent le Hezbollah dans son ensemble comme 
une organisation terroriste et une entité criminelle;
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3. in contact te treden met de Duitse autoriteiten om 
de volle omvang van de activiteiten van Hezbollah, die 
aanleiding gaven tot het verbod, te begrijpen en over 
de grenzen heen samen te werken om te voorkomen 
dat het probleem zich verplaatst.

9 juli 2020

Michael FREILICH (N-VA)
Koen METSU (N-VA)
Darya SAFAI (N-VA)
Theo FRANCKEN (N-VA)

3. de se mettre en contact avec les autorités alle-
mandes afin de saisir l’ampleur des activités du Hezbollah 
ayant entraîné l’interdiction du mouvement et d’entamer 
une coopération par-delà les frontières afin d’éviter que 
le problème ne se déplace.

9 juillet 2020
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